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(1)

7 ) CRE I S ELOH R LQ—%%ﬁ&i\@%T@a<F
 ReERERBE, EEBERSTL LI ETHBNTH 5. Bloomfield 134
% Language i3 TRD & 5 KERL T b, |
“The situations which prompt people to utter speech mclude every
object and happening in the universe. In order to give a scientifically
accurate definition of meaning for every form of a laﬁguage, we should’
have to have a scientifically accurate knowledge of ever ythlng in the
speakers’ world. The actual extent of human knowledgs is very small,
_ £ompared to this.” 2
“The statement of meanings is therefore the weak point in language-
~study, and will remain so until human knowledge advances very far
beyond its présent state;”cg) , | |
“The signals can be analyzed, but not the things signaled about. This
re-enforces the principle that linguistic study must always start from
the phohetic fOrm and not from the meaning' »+--- the meanings ------
~ could be analyzed or systematmally listed only by a well-mgh omniscient

¢ 3)
observer.”

LR EIDTIHPS L S 1T, BEOOMINEL SHFET X TH % 15,
cwc&@%%&ﬁﬁ?%c&fm&momm®ﬁgu ORI IR RS C

(1) Bloomfield, Language, p, 139
(2) Ibid.,, p. 140.
(3) mid, p 162



(26) | A X W R stEE |
& RSB O%KKEK%L\T@%’YK ENTOERVEIR 2HU T g o
% 72 ESR(phoneme) LTI B 12 010 b O TH 5 15y £ ORFNC TR 2 EH
?6@ﬁ%ﬁ?%éoEWMEMéagﬁﬁmmmfa%%%ﬁwkﬂaﬁ
NUEE BN & BRABANTO o _
“Man utters many kinds of vocal noise and makes use of the variety :

- under certain types of stimuli he produces certain vocal sounds, and his
fellows, hearing these same sounds, make the appropriate response. To
put it bbrieﬂy, in human-speech, different sounds have different mesanings.

" To study this coordination of certain sounds with certain mesanings is

- to study languagef?’) |

“The study of significant speech-sdunds is phonology or practical

( '))
phonetics. Phonology involves the consideration of meaning.

SEOMFRER2ESR L UL, SNER T2 CE 3 HEZ V. UL

FEYFUEEANE HROREL LT, 55 BHHOLH L WEONE

BUETE SO EL Ty BIRLMIONENR R s T &1 BRI T SN EE
Ao

CDXIRBMBRLED L§?¥%@QM@$E%mﬁmﬁTmé®f@é
5b>mamﬁ1M@r®&®%%w@®f%Hm; pE O SEE Y EB

LT 5,

“A language is a system of arbitrary vocal symbols by means of which

(6)
a social group cooperates.”.

COEHEDEREL T Bloch and Trager 3 THLToO ARZ M9 % T7E)IT
20 TEBEOHBICKEL T3 25 B U TRANORAIEL 51
Bue BERENILLL TREBSNISNHESRH 2 B35 6 O TH DTy

IR T WL 1 IO R RIS 2 Y 5FETH Bol

(4) Bloomfield, Language 6 p.27.
- (8) Ibd,p.28. AP
© (6) Bloch and Trager, Outline of Linguistic Analysis, p, 5.
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EEZZ TubH, it Bloomfieed p3EIEL 72 st:mulus-responSe DO EZEHD

ﬁﬁ 3L & T, Fries ¢ “A language, then, is a system of recurring

sequences or patterns of sames of wvocal Sounds, which .correlate with

recurring sames of stimﬁlus-sit,uation features, and which elicit recurring
sames of response featuresfz’? 3 EIJI%ODE%@ PIRARIZEDTH 5o

Bloch and Trager ( E3ROEHICI imm@m@%gm WEDIN T %o

il

A system Tdh 5%,

I
B

13 symbolvs D syqtem Tﬁ)éo
7}%)32@‘25 symbols 3 vocal symbols TH % o
%E‘Z@*a symbols (I arbitrary T %
%ﬁéﬁ\ WIOIDOFERTH 5
CORSDEFOREOHIT, HESHE “—‘T%Dﬁ)‘fﬁiﬁ‘%&ﬁﬁ?mﬂ”ﬂﬁémfh ,
%o

)
nbh

A L R
il
uB{

Huu

, 28513 vocal symbois 0) systeni f&;,bfi?&i:&%%ﬁ?@ %0 Og”b
%bzﬁc%; %@%@T&OT\E @ﬂ%m%b“%m HZL s
$72 5 780 LIS system ThH B b Cﬂ%géﬁuzﬁﬂ?g 5L ébi,'ﬂ
5o &% —>DH OB FEOEROE »R TR R TH Ty
B T OMBEEMB 5 OHEAR (Phovemics) T 3. > THAMED.
%—‘Eﬁl%&iia",ﬁnﬂafap %o
| ERREE ﬁ%ﬁmmﬂm>m%%%%<é@f@éﬁ«ﬂf@%@iﬁu;'
&?5%*?%(mmmtmmmmmna@ &0 T, BB Ek 2R b T
HOR2REL L5 LTH4DTH bo LI MMHT (complementary
distribution) %% %ﬁw(MMMwwmmmﬂcmvijﬁﬁﬁfﬁﬂﬁﬁ
HBROIICHANWS JIKsnT, fiEEE 5 (broad transcription) & § D Tiuy
Bo b3 EHOEERUET S 12D 1S, RS (minimal pair) 2 Hps
@iﬁtb\fﬂé%&ﬁbfﬁﬁ?%a%%%%b gt%ﬁimﬁﬁém

Huu

(7) TFries, Meaning and Linguistic Analysis, Ianguage, Vol 30, No.1., p. 64.



(8> A X B % HtTE
BZ3E3% (positional variént) & E¥ (allophone) »FREU X 5 &9 %,
ﬁ%‘ﬁ DEFRFMICIS U T3 segmental phonemes D (A>T, Stress, juncture,
pitch (> suprasegmental phonemes HSFEY, I, FEEIF > H T2 < yﬁo)ggz
HE %ma%@%%wm%éivmuoto%?ﬁu%ﬁm%%®ﬁé%§b
1B TH DT, HEE ®ﬁ§&¥§mkéaaﬁ&b1méo«®%@mw
%&com'c Bloch and Trager 13RO L H ICE DT %,

“The reason for preferring a phonemic to a purely phonetic description,
then, is wholly practical. By organizing the countless details of pr_onuﬁ-
ciation into a small number of distinetive units, the student not :only
simplifies the learning process, but actually achieves a better practical
command of the language than he could by any other method in the
same amouni of time. This statement does 1ot rest on theory ; it is borne
out by the experience of all students who have used the phonemic
appioach in their study of a foreign la,nguage.”@) ,
EUSEOBOEAMEFR IR (morpheme) TH%, HRERZ—

DEOEFD 555 B FESERRE DO ORKL , REREER T T
5%¢$FT@% BB & 2 OMAD R RIS OBLHETH DT, Ll
m(mﬂhmw?&ﬁym(WMW)®~0Kﬁi5 3T, EEORE
D—D FHs arbitrary iz C & 'Cc‘bZ; ZE2E (utterance) & %ojaﬁuqiﬁ |
RS BRER ORI OREE s BIRIZ 7510 . Bquus eaballus & 5 By
®E%%nf@kmw,77/z 5Tt cheval & B, K4 vEE ATt Plerd
2RV ﬁ%?’é‘&cb THROBFAFIZEETIZ bowwow, 95 RETIE
-@ﬁgﬁ HAFETE TbADAl ThHb. BREKZEA 2D ETICT
¥ e ROBERITI WSREREHOTEEL 200, #0 CREER R
SO I D ISR « REEA 2 HAEE 5 C & BHEL Fﬁmﬁ@%ﬁmf
| EEOHDOETOK, 0% b usge ZEEL LS & T5. |

(8) Bloch and Trager, Outline of Linguistic Analysis, p 40
(9 1bid., P .7.
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- Fries 23 “Rlﬂes or laws of grammar are like laws of thany, or physics,
or biblogy ; they are general statements attempting to deseribe f;he ways in
which language operates to express ideas, and valid only in so far as they
are accurate generalizations. But the facts of usage are in all cases funda-
menta“?’) LRy, X5l “We need a grammar that descrlbes the forms and
syntax of present-day American Lnghsh accurately ; @ grammar that records
the facts of the actual usage of those who are carrying on the affa;rs of
-Eng;lish-speaking ,'people and does not falsify the account in accord with a
malke-believe standard of school-masfered speech ; a grammar that explains
these facts in the light of their history, not by means of an a priori
reasoning ; and finally, a grammar that attémpts to set forth the pattérns
or tendencles that have shown themselves in the drift of the English
language. " <‘; =EOTW5 & 9 lc, usage kcﬁﬁ%ﬁm‘( ZDEI (pattern) T
omf\§%®éﬁmbkofﬁﬁ%%«\ﬁ%ﬂ%@ﬁ&f%ﬁéntﬁ%

REABL 12 IR BHOMIE 2 IEL BT L O LB BN D,
Fries X EEDHEDH T total meaning iz linguistic meamng & social-cul-

tural meaning & 33 b. linguistic meaning i3 lexical meaning & structural
meaning b 5B HIL DT3B &S, AT DOREED ;E@*‘z, structural meaning

BT 5 devices RIRT 2 DWIHETH S &L Tin s, Fries OIEDE
| 213 “The grammar of a language consists of devices that signal structura1

(12).

meaning.”’ Td b %o wogE %tructure of English & (_O)CI: 5 I AL
B UL T EEEROETH DT, %®%§&§5@ DIXEE DRI,
| BB o Hixx T, parts of speech DPEICISNT %@%.@%&z%< ~NET
T & %IEL . non-sense words i 5 pR% Woggles ugged diggles. 0 X
) KXRRU s AHOBOWE L T b € ORBOBEDHES C & %M

(10) Fries| Teaching of English, p. 33.
(11) Ibid, p. 44,
(12) - Fries, Structure of English, p. 56.



(30) A OB R BTEE
Ulzo RIZHIZZDD  test-frames 2HEFEOMAEMIE & U TEY| 2O
D% % OIBIC A% % Words of Class 1, Words of Class 2, Words of
Class',3, Words of Class 4 ODIE%’F{O) form-classes &tf}(j' , ) m;@z)\g bAy
W 3Ei structural mesning 2B, UKL I, SR, BEERIREIRLI O Rk
RSV DL U T, +EROMAEE (function word) 1< 538 U Tzo B0
AEXGRENICFERRL . ERICRE SRR 2541,

‘Fries (» Structure of English- TRICEE T NEERTH A, £2ORAIK
o T, Bz Gleason {3 “Its major shortcoming is inadeqnate use of
stress and ihfonatio'nal ._data; with a resulting necessity of too frée appeal to
meaning and a complex notatic;f}’ EEOTI B LdL CRIZHD J:"':) A«
%%%E%&bkpMWr%%ﬁk%mf@@@%%&bottéaﬁbm
%o Fries [ 3EMs—FE 2T T2BRZ2HEL 'CL\ 5D ’C(i4)% D Foahi

FTRINTITLEADEEZEALN S,
| Trager and Smith o Outline of Enghish Siruc‘ture 1% 'stress, juneture,

pitch (@ suprasegmental phonemes PRI U NS 2 APITL T BE T
Gleason I the most satisfactofy,g‘f English phonology and mOrphologyuszt_
L T 5 B3, Texas jq%@" :L.ong 13 syﬁtax T DWW T “They do practically
nothing with syntax, They give us arsample of the kind of syntactic analysis
- they advocate. Long lslénd is a Idng island is transcribed Pphonetically, with
Vowels‘ and consonant sounds, stresses, pitches, and junctures, all indicated -
meticulously. A terminal juncture is placed before is : the sentence, then, is

composed of two phonemic clauses, and these are coterminous with syntactic

clauses. One wonders whether a terminal juncture would be placed Lefore js
(16 : :
in the more usual spoken variety Long lIsland’s a long island.” & ERES% FKAH

(13) Gleason, Introduction to Descriptive Linguistics; p. 378.

(14) 195612 %% L DK L 5 ;

(15) Gleason, Introduction to Descriptive Linguistics, p. 378.

(16) Long, Is Trager-Smith Linguistics What We Want? The CEA Critic,
‘March, 1957. | | |



| EEEBY L ABHE (31)
ULTnbe CORITDNTIX ‘phonologi(‘ai 7;%@%3!}%—-0) FHAE LT x T
BWEEZ LN B, , , ,

MmK@;%%§%¥K“me B E & U TERROFFCTIDBESN
NI T % 5?3 gmg;nﬁ B3 Gleason 23 “As the major features of
 English mtonati:on have become known in recent years, great progress has
| been made in the analysis of syntax. Rig0r6us description of sentence structure

no longer séems an unattainable goal, as it did only a decadé or SO ago.
~ Some preliminary work along the same lines in other languages has indicated s

.. o . . an B
that similar results are distinctly possible in these, t00.” & EDTi 5 X5

_KAﬁwﬁﬁzEK%ﬁﬁmgf@oaoiﬁ?xuwmﬁ EEAT D ERRE IC
BT, LEOREMHEECHEO BRI, 55 LEEA ST, BT
SR SNENIPRELZRT TAC & b BBROHRISNEETH S,
(2)

%:&mﬁkm$m7xuﬁ@$@;mmysmmmM1%mm@fm@mm
B RHEL T2 H5, C@%%@T%%E%¥®ﬁﬁmm<ﬂ@ BHBICIGH S 1L,
%®&%mﬁﬁf®oto
ﬁ&ﬁﬁ%ﬂﬂ%%ﬁ@%$5@7xuﬁmﬁ%?éivmab\&%Kﬁ
T EEHBEOBBEICHLN B %#Eb\ﬁbmmm¥mﬁ§$@C®ﬁﬁ
Kﬁhféksmﬁﬂ@%J@ﬂt%%%%zﬁikuotoMM@mk
%Im@ﬂ:hmmmehwwma)hmmw(mmmﬁ%®ﬁﬂfwéoﬁm
S SRS I R & OBIE Y FEEREORBMIT O
THANTH LS o - | |

& % HFE I N I i R CHEBEBO N TS | !@Aiﬂ?@%bi
ﬁmﬁﬁﬁétﬁbﬂéocm%ﬁ®ﬁ§m&®ivaé@f&63mo
Fries %;wzojcl: v }tﬁ‘zﬁé\*’cwé o |

(17) Gleason, Introduction to Descriptive Linguistics, p. 139.



(32) | - A X W HETEE
“Very early as small children we master the sound system of our
language. We learn to hear the significant sounds in "sequences that
become familiar, and then to produce these significant sounds and sound
sequénces with amazing ac‘curacj. ------ This mastery of the sound sys'tem‘
of our ‘native’ language has become eﬁtiiely unconscious and, like the
ability to walk, we cannot remember the learning process, The same
thing is true concerning our mastery of the use of the devices which our
‘ lﬁnguage uses structually —— the fundamental matters of word-order
- and the patterns -of form. These we learn to use automatically and they
are not items of conscious choice. -+ But in matters of vocabulary the
situation is entirely different. The ‘words’ one knows depend upon the
experience one has had. A child’s experience is much limited in its range.
His vocabulary is therefOre greatly limited. But he continually grows
in experience and also in the vocabulary that necessarily accompanies

( 18)
new experience,”

DEY, FHPAEBEETAREO DR SHEGORETH DT, HE
UREERO S 2 M s S0 2N 2BAIL. B3 EES 23 2TIN50
HRROEE 2O MRS  BATHS. 21013, AEEOBELD
devices 3751 b BN & QTR DB o1 T 0 HATFED BETH B0 T
OHE I L BN 2B 850 —HEERETFHROBRIFEEZ B SN T
BT BB IR B VT B 15, FROBBu ML FAL . 20
POTHRE S 21T % o - |

DT ERBEDIELS I SHETE ??®I§%%m\ﬁeﬂt =% O
ATy BB A BB TS C &y T B (speech) D% BAEL ,
BORENEMEE X5, A0SR L NGEES 85 CETH b, B2
K\%@@ ®%L%Wﬁ<6mﬂ®%ﬁ%%%b\aﬁmwﬁ%&%éiv

(18) Fnes Teaching. and Learning Enghsh as a Foreign Language, P. 2.



| MESEY L KBHA )
WTBCLETHB, UPUREL T 6. FIARIZFU R 22T 5. S
FRBEU LY ETaER. FHREAMUBETEA 2 L EHBHEL. FHu
ASEEL L BEERIC T, MRCHOBEEOE) € & 2R CBRL. £
HAMORITHER I L > TEBORE 2170, £ ORIE2R T TRICIREIK
BT 5 4, BEBOSHUR 2B oU L FHEN. SEBECK T3 B
%%ﬁ&%bﬁ®mﬁt W, B EORECEBT 5. L CRERFON
AT RHDET 2, FEZRATOSHN2FEL THEBORIZ LD 5
'@%@m\%mﬂ@%ﬁﬁ@%&méﬁawm(a«mkmf Tk M 1230

WT, BROBABE N T, EREAMIINT) EALED T, 20
-mg@t@mifam%@a<@atwmu\Ehmak&%@%ote;m;
Py BEEWNS CERBLIICTS C LBHKkD . LR ERBOED b R
HERESEEOWR L EMICIIIL T EE N 3 NEBOME 2L P,
I MEEOS BRI L > TEFEEORER 2 FAIL . FEORBEZED 5
ric, BET. BENICER BIERT 5 C LR S5 EFOHFTEAN
*@Eﬁ®¢@@§lﬁﬁﬁéoﬂ@ﬁ&%@h&®ﬂ¥%%@%ﬁﬁﬁﬁmﬁ
§5 ¢ &1z direct method T SNIC b DTy FEEEDBNIRET
»Hbo Fries 12 “The most effective mateﬁals are those that are based upon
a scientific description of the lang uage to be Iearned carefully compared
with a parallel description of the native language of the learner. g 192‘; 27T
(,\Z) o Z 7z Lado »3 “We assume that the student who comes in contact
| w1th a fOrelgn language will find some features of it qulte easy and others
-quite dxfflcult. Those elements that are Slmﬂar to his native language will
be simple for him, and those elements that are different will ke difficult. The
teacher who has made a comparison of the foreign language with the native
language of the students will know better what the real learning problems‘ '

are and can better provide for teaching them. He gains an insight into the

(19) Fries, Teaching and Learning English as a Foreign Language, p. 9.
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(34) o A %W gtEE
linguisﬁc problems involved that cannot easily be achieved otherwise.” <2;;) =
Ofmaiﬁmﬁ%ﬁm@%%%-ﬁﬁﬁﬁ-%%-ﬁm&ew%ﬁﬁwb
1D TR . © O ZSAL T, SHEOMMES 2 BITL « 2H
RIHMEL « ShREYSFEM OMBEIEAL 2 VERRU ﬁ@@rxb@ﬁ%@mgb
T\ HIFEER R BT 5 C L WHES o |

M EEE O LB B U SRR B I hl 2 L i, BFCWT, FIAR, RO
beats @ /i/ & bit O /1) ORfH (contrast) 13 AATCRIFEL 51 fif 1t
KIEOBE, 1/ & )b EHEINL N, CORI ORREEIHE TS
<kmt%m< bit %5 < & U Th 3e3E QSW%QSK3©@0C®~m
MQOL%T®6O%EQWmW)@C®—O®E«%&ﬁ?%%&T®A
HAGE fiC®:%®%E®m EERIRFE LU THFEEL 2. R80T B
EARCDOZEFOEIOERPB DU S CEVHED D FEDEZB x40
5CEEds hELV. ENMER KL THTSCLE 51085 HETH
50cm;5@&?Kiofﬁﬁt®ﬁﬁaﬁ%%%écaﬁm%éoﬁ&%
HiC DV T b FEIEZ Oficisy T, AAE & EEEOMB R LB I b Iz DT
B b, EEEMHNC S > THELOIEE S LU 5 C & HTRETS 5.
Plhica~iz k9 ic, MEZEOSE mﬁﬁawfmiofﬁﬁmﬁﬁéma_
23 ﬁ%@ﬁ%@%%@ﬂ@mi%&imdaammo% SEFSEZ0H
OO TH DT, BN BEE “RINERICEE 5005 Th . Fries i3
SN H RIS % oral approach & 1 1o Oral approach 13, SHEFE % BE
=3 ?5Amiof%&6mkm(mmm)%ﬁﬁéﬁﬁ?ﬁ%%ﬁﬁ%@
T. E%wﬁL% émﬁﬁﬁa%m#imaﬁﬁf®b\~ﬁcmmﬁ
L pattern practice OEGH RSERL T2 RHKDHEL b b, HBEHEBE—BE
BRI U, FEEOHBO BN C L b s BE TS RARIORR

'miomammmhmiaaimf@eam DI FEEN, Bot

um%@%@%lﬁlf\ TOEFEOMEED tools 2% RES) 2B U R

@0)) La’do, Linguistics across Cultures, p. 2.
@D /] ROEBRERELRT . AiBId Fries [Tk 5,



|  HMBEEYLAEDHE | (35)
HRU BT, 20D T, BRBESEFESHRIOTHO T, FHERCOD
&9 SEEAIHIRNIE . £ OEFEI DV TORBRBHM T 5 & e, FUWHE
BRI, THOPR, EEIN, HFEOEOHMSERINS LEE LN
O Tdbdo ' . * ‘ '
Ldl. TDX 5 7z oral approach & F5E 1 VEAT S & DRI DN Ty
Cochran 3 “Some people feel doubt about the idea that the aural-oral
apprbach is always the most effectiVe. Some feel that the méstery of oral-
aural skills does not make reading aod writing much easier, as, certainly in
 English, the written language is so often different from the spoken.
Students may learn to read and write the spoken languagé with ease, but
the problem still remains of teaching them.how to read books, Some feel
that those interested primarily in feading do not need to spend time in
aequiring perfection in speaking. The Agard-Dunkei report supports tbis:
~ doubt of the efficacy of the oral-aural approach, ¢though some linguists feel .
that here again the tests they used were not real .measurements of language
proficiency.g’mz‘; EACH AR (N %’%OJFP&C‘ﬂ?ﬁhi&) Bo CORIINTIE
4% 3 5 ICERAE 2ET bo o

ﬁmmﬁi\mMamm%hﬁ\%%%ﬂ%mm%%ﬁ@%cam%mmm
WETLATS 72 B 3 WREOHHEREROHE L ELBENR D
BCFAAY Eﬂ’ﬂ%ﬁ@“mﬁbi@%?&ﬁﬁ&m}smﬂi\ EHEAITS &5 . COF
HOEF#MANSG <& Thho —F7 2 ) AHEESEFITR I & T
THEOLFMEIN, FRICHL BEENEEED 2103 5 EETS 28
EHNB, 0L HERBEICD: s EEOERIIIE SN A RETH 30
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